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Riciklimi
- Ky simbol do të thotë që produktet elektrike dhe bateritë nuk duhet të hidhen me mbeturinat normale të shtëpisë (Fig. 4).
- Zbatoni rregulloret e shtetit tuaj për grumbullimin e veçuar të produkteve elektrike dhe baterive.
- Ky simbol tregon se është e nevojshme të kontrolloni dispozitat për riciklimin të bashkisë tuaj lokale (Fig. 5).
- Shikoni shpjegimet e simboleve të materialit në fletëpalosjen e veçantë të mbyllur.

Heqja e baterive të rikarikueshme
PARALAJMËRIM: Kjo pajisje përmban bateri që duhet të zëvendësohen vetëm nga persona të kualifikuar. Bateritë nuk janë prodhuar për t'u
zëvendësuar nga përdoruesi.
Merrni masat e nevojshme paraprake të sigurisë kur përdorni mjetet për të hapur produktin dhe kur hidhni baterinë e
rikarikueshme.

Paralajmërim: Përpara se të hiqni baterinë, sigurohuni që produkti të jetë hequr nga stacioni dhe që bateria të jetë plotësisht
e shkarkuar.
1 Nisni fshesën robotike nga një vend në dhomë dhe jo nga stacioni.
2 Përdoreni fshesën robotike deri sa bateria e rikarikueshme të shkarkohet për t'u siguruar që bateria e rikarikueshme është plotësisht e shkarkuar

përpara se ta hiqni dhe ta hidhni. 
3 Shtypni butonin e ndezjes/fikjes poshtë fshesës robotike për të fikur fshesën robotike (Fig. 6).
4 Zbërtheni vidhat e kapakut të folesë së baterisë dhe hiqni kapakun (Fig. 7).
5 Ngrini baterinë e rikarikueshme (Fig. 8) dhe hiqeni duke shtypur kapësen e vogël në bashkuesin e baterisë për të hequr bashkuesin e baterisë

(Fig. 9).
6 Dërgojeni fshesën robotike dhe baterinë e rikarikueshme në një pikë grumbullimi për mbeturinat elektrike dhe elektronike.

Porositja e aksesorëve
Për të blerë aksesorë ose pjesë këmbimi, vizitoni www.philips.com/RoboticsAccessoriesAPP ose drejtojuni shitësit tuaj të "Philips". Mund edhe të
kontaktoni qendrën e kujdesit ndaj klientit të Philips në shtetin tuaj.

Garancia dhe mbështetja
"Versuni" ofron një garanci dy vjeçare pas blerjes të këtij produkti. Kjo garanci nuk është e vlefshme nëse ndodh një defekt si pasojë e përdorimit të
parregullt ose mirëmbajtjes së dobët. Garancia jonë nuk ndikon të drejtat tuaja ligjore si konsumator, sipas ligjit. Për më shumë informacion ose për
të shfaqur garancinë, vizitoni faqen tonë të internetit www.home.id/warranty.
Fshesa robotike me vakuum është projektuar dhe zhvilluar me kujdesin më të lartë të mundshëm. Në rastin e rrallë kur fshesa juaj robotike ka nevojë
për riparim, qendra e kujdesit ndaj klientit në vendin tuaj do t'ju ndihmojë duke bërë çdo riparim të nevojshëm brenda kohës më të shkurtër të
mundshme dhe pa shkaktuar shqetësime. Nëse në vendin tuaj nuk ka qendër të kujdesit ndaj klientit, shkoni te shitësi juaj lokal i Philips.

Slovenščina

Slovenščina

Pomembne varnostne informacije
Pred uporabo aparata natančno preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejšo uporabo.

NEVARNOST
- Robota ali postaje ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekočino.
- Sesalnika ne uporabljajte v bližini vnetljivih snovi in z njim ne sesajte pepela, dokler ni hladen.
- Sesalnika ne uporabljajte v vlažnih okoljih, kot je kopalnica.
- V odprtine robota ne zlivajte tekočine, razen ko vlivate vodo v posodo za vodo.
- Robota ne približujte tekočinam in mokrim območjem, kot so pasje ali mačje sklede in pladnji za rože.

OPOZORILO
- Ta simbol (Sl. 1) pomeni, da morate pred uporabo robota natančno prebrati ta uporabniški priročnik s pomembnimi informacijami.
- Ta simbol (Sl. 2) pomeni, da je robot namenjen samo uporabi v zaprtih prostorih. Ta robot je namenjen samo uporabi v notranjih prostorih.

Poskrbite, da bodo vsa vrata, ki vodijo na prosto, zaprta.
- Preden priključite postajo, preverite, ali napetost na postaji ustreza napetosti lokalnega električnega omrežja.
- Pred čiščenjem ali vzdrževanjem aparata vtič odstranite iz električne vtičnice.
- Robota ne uporabljajte, če je postaja ali sam robot poškodovan ali če manjka kateri od delov robota.
- Robota ne prenašajte tako, da ga držite za sprednjo zaščito ali zgornji pokrov.
- Če je napajalni kabel poškodovan, ga je treba zamenjati s posebnim kablom ali sklopom, ki je na voljo pri proizvajalcu ali serviserju.
- Za zaščito pred nevarnostjo ne uporabljajte navideznih sten ali prepovedanih območij.
- Sesalnika ne uporabljajte na nevarnih območjih, kot so ognjišča, tuši in bazeni.
- Postaje ne približujte virom toplote (kot so radiatorji).
- Ta robotski sesalnik je primernejši za čiščenje trdih tal. Na mehkih tleh je lahko nekoliko manj učinkovit.
- Odprtinam in premikajočim se delom se ne približujte z lasmi, ohlapnimi oblačili, prsti in vsemi drugimi deli telesa.
- Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjšanimi fizičnimi ali psihičnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi

izkušnjami in znanjem, če so prejele navodila za varno uporabo aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na
morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci ne smejo čistiti in vzdrževati aparata brez nadzora.

- Aparat in kabel hranite zunaj dosega otrok, mlajših od osem let.
- Sesalnik naj ne bo v bližini domačih živali. Na njem ne smejo sedeti ali stati živali.
- Krtačam sesalnika se ne približujte z ohlapnimi oblačili, lasmi in deli telesa.
- S tal odstranite vse lomljive in lahke predmete (na primer plastične vrečke) ter poskrbite, da se robot ne bo mogel zaplesti v vlečne vrvice rolet ali

zaves.
- Poskrbite, da se sesalnik ne bo premikal čez napajalne kable naprav in druge kable, saj je to lahko nevarno.
- Če gre robot čez napajalni kabel in ga vleče, lahko z mize ali police potegne kakšen predmet. Pred uporabo robota s tal poberite predmete, kot

so oblačila, listi papirja, vlečne vrvice za rolete ali zavese, napajalni kabli in lomljivi predmeti.
- Če pride do nevarnih okoliščin, če robotski sesalnik ne deluje kot običajno ali če oddaja nenavaden vonj, ga ustavite.
- Robota ne uporabljajte, če v posodi za prah ni filtra ali če filter ni nameščen pravilno, da preprečite poškodbe.
- Ko sesalnik čisti ali se polni, ga ne prekrivajte in ne prekrivajte prezračevalnih odprtin. To lahko namreč povzroči pregrevanje.



57

- Robota ne shranjujte pri temperaturi nad +35 °C in pod –8 °C.
- Robota ne uporabljajte v prostoru s temperaturo nad 35 °C.
- Za pregled ali popravilo aparata se obrnite na pooblaščeni servis. Popravila, ki jih izvedejo osebe, ki niso ustrezno usposobljene, so lahko izredno

nevarna za uporabnika.
- Robota ne zažigajte, razstavljajte ali izpostavljajte temperaturam, višjim od 35 °C. Akumulatorska baterija lahko eksplodira, če se pregreje.
- Robotski sesalnik je opremljen z laserji, s katerimi krmari in začrta območje čiščenja. Med delovanjem sesalnika ne glejte neposredno v laserje, da

ne bi imeli neprijetnega občutka v očeh oziroma da si jih ne bi poškodovali.

OPOZORILO
- Na spodnji strani robota je več senzorjev. Te senzorje uporablja, da zazna višinske razlike in se jim izogne.
- Z robotom ne čistite trdih ali ostrih predmetov (kot so ostanki okraskov, steklovina in nohti).
- Upoštevajte, da se robot premika sam. Ko hodite po območju, ki ga robot čisti, pazite, da ne stopite nanj.
- Čez senzorje ne lepite traku ali nalepk in jih redno čistite.
- Robota ne uporabljajte na dvignjenih površinah brez pregrad, na primer na odprti mansardi ali terasi ali po vrhu pohištva.
- Robot naj bo med prevozom izklopljen in v originalni embalaži, če je mogoče.
- Če sesalnik uporabljate za sesanje finega peska, apna, cementnega prahu in podobnih snovi, se pore filtra zamašijo.
- Aparata ne čistite s čistilnimi gobicami, abrazivnimi čistili ali agresivnimi tekočinami, kot sta bencin ali aceton.
- Vtikača napajalnega kabla se ne dotikajte z mokrimi rokami.
- Aparat polnite samo s priloženo postajo. Za model XU9100 uporabljajte samo postajo XU9100 All-in-One. Za model XU8100 uporabljajte samo

postajo XU8100 All-in-One.
- Če robota dlje časa ne boste uporabljali, izključite postajo.
- Če boste robota shranili, ga popolnoma napolnite in izklopite, nato pa ga pospravite v hladen in suh prostor. Napolnite ga vsaj vsake tri mesece,

da se baterija ne bi izpraznila.
- Sesalnika ne uporabljajte na preprogah z resami ali dolgimi vlakni.
- Posodo za prah, posodo za vodo in filter lahko čistite z vodo, vendar ne v pomivalnem stroju in ne s čistilnim sredstvom.
- Ker aparat za čiščenje uporablja vodo, bodo tla morda nekaj časa (Sl. 3) mokra in spolzka.
- V posodo za vodo ne nalivajte voska, olja ali sredstev za vzdrževanje tal, da ne bi povzročili okvare. V posodi za vodo uporabljajte samo vodo in

Philipsova tekoča čistila za tla oziroma čistilna sredstva.
- V zbiralnik za vodo ne vlivajte eteričnih olj ali podobnih snovi in jih z aparatom ne sesajte, da ne pride do poškodb.
- Za dobre rezultate čiščenja ter ustrezno delovanje aparata in posode za vodo vedno uporabljajte originalno Philipsovo vrtljivo krpo za mokro

brisanje.
- Posodo za vodo napolnite s svežo hladno vodo ali vodo pri sobni temperaturi. Ne uporabljajte vroče vode, ker lahko povzroči spremembe oblike

posode za vodo.
- Zbiralnik za vodo čistite v skladu z navodili. Zbiralnik za vodo ni primeren za pomivanje v pomivalnem stroju.
- Bodite previdni, ko uporabljate robota v bližini stopnic. Če so na prvi stopnici nepričakovani predmeti, lahko robot stopnice zaznava kot

nadaljevanje površine, zaradi česar bi lahko padel po njih. Morda boste želeli ustvariti navidezno steno na vrhu stopnic, da se robot ne bi preveč
približeval. Poskrbite, da bo območje okrog stopnic vedno pospravljeno, preden zaženete robota.

Varnostna navodila glede baterij
- Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen in upoštevajte splošna navodila ter navodila za varnost baterij za, kot je opisano v tem

uporabniškem priročniku. Napačna uporaba lahko povzroči električni udar, opekline, požar in druge nevarnosti ali telesne poškodbe.
- Robota polnite samo s priloženo postajo. Ustrezna številka aparata je navedena na postaji.
- Uporabljajte samo akumulatorsko baterijo, ki je nameščena v robotu.
- Robota polnite pri temperaturi med 8 °C in 35 °C.
- Aparata ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi ali visokim temperaturam (npr. v bližini vročih štedilnikov, v mikrovalovnih pečicah ali na

indukcijskih kuhalnikih). Baterije lahko eksplodirajo, če so izpostavljene visokim temperaturam.
- Če se izdelek nenavadno močno segreje, ima močan vonj ali spremeni barvo oziroma če polnjenje traja dlje kot običajno, ga nehajte uporabljati

in polniti ter se obrnite na nas.
- Izdelkov in baterij ne dajajte v mikrovalovno pečico ali na indukcijska kuhališča.
- Ko ravnate z baterijami, pazite, da bodo vaše roke, izdelek in baterije suhi.
- Stikov za polnjenje ne brišite z mokro krpo ali mokrimi rokami.
- Izdelkov in baterij ne spreminjajte, prebadajte ali poškodujte ter baterij ne razstavljajte, ne polnite čezmerno in ne polnite obratno ter ne

povzročajte kratkega stika, da se ne bi pregrele ali začele sproščati strupenih ali nevarnih snovi.
- Pazite, da priključne sponke baterij ne pridejo v stik s kovinskimi predmeti (npr. kovanci, sponkami za lase, prstani), da ne pride do nenamernega

kratkega stika. Baterij ne ovijajte v aluminijasto folijo. Preden baterijo zavržete, zlepite njene kontakte ali jo dajte v plastično vrečko.
- Ta izdelek ima akumulatorsko baterijo. Baterijo lahko zamenja samo ustrezno usposobljen serviser.
- Baterij za enkratno uporabo ne polnite.
- Če so baterije poškodovane ali puščajo, pazite, da ne pridejo v stik z očmi ali kožo. Če se to zgodi, prizadeto mesto nemudoma izperite z veliko

vode in poiščite zdravniško pomoč.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Skladnost
- Ta oprema je izdelana tako, da je izdelek skladen z zahtevami člena 10(2) Direktive 2014/53/EU, saj ga je mogoče uporabljati v vsaj eni državi

članici EU, kot je pregledan, in s členom 10(10) Direktive 2014/53/EU, ker ni omejitev glede njegove uporabe v vseh državah članicah EU.
- Družba DAP B.V. s tem izjavlja, da je radijska oprema vrste XU8100, XU9100 skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o

skladnosti je na voljo na tem internetnem naslovu: www.philips.com.
Laser

POTROŠNIŠKI LASERSKI IZDELEK RAZREDA 1
EN 50689:2021
EN 60825-1:2014+A11:2021
IEC 60825-1:2014+A11:2021
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Tehnični podatki
Model XU9100

Nazivna vhodna moč 24 V enosmerno, 2 A

Model postaje XU9100AOS

Nazivna vhodna moč 220–240 V izmenično, 50–60 Hz

Nazivne izhodne vrednosti 24 V enosmerno, 2 A

Območje delovne frekvence za 2,4 GHz 2412–2472 MHz

Največja izhodna radiofrekvenčna moč 18,14 dBm

Območje delovne frekvence za 5 GHz 5180–5825 MHz

Največja izhodna radiofrekvenčna moč 14,98 dBm

Frekvenca za Bluetooth 2402–2480 MHz

Največja izhodna radiofrekvenčna moč 7,19 dBm

Vrsta baterije 1 litij-ionska baterija PC* C1048A3

Konfiguracija baterije 4s2p

Nominalna zmogljivost 6000 mAh

Nazivna napetost baterije 14,4 V

Proizvajalec DAP B.V.

Naslov TUSSENDIEPEN 4 a, 9206AD DRACHTEN, NIZOZEMSKA

Opomba: Če želite izklopiti funkcijo za Wi-Fi, pritisnite sprednjo zaščito na robotu in gumb za zagon/zaustavitev na robotu ter ju držite 10 sekund. Če
želite vklopiti Wi-Fi, znova seznanite robota v aplikaciji.

Energijska učinkovitost

Način Napajanje Obdobje pred preklopom v ta način

Način izklopa 0,3 W 10 min

Način v omrežnem stanju
pripravljenosti

1,4 W 12 min

Uporaba aparata
Omejitve pri uporabi
- Robotovo funkcijo mokrega brisanja uporabljajte samo na trdih talnih površinah z vodoodpornim vrhnjim slojem (kot so linolej, okrasne ploščice

in lakiran parket) in kamnitih tleh (kot je marmor). Če tla niso obdelana tako, da bi bila vodoodporna, pri proizvajalcu preverite, ali jih lahko čistite
z vodo. Robotove funkcije za mokro brisanje ne uporabljajte na trdih talnih površinah, na katerih je vrhnji, vodoodporni sloj poškodovan.

- Robotove funkcije za mokro brisanje ne uporabljajte za čiščenje talnih oblog.
- Med uporabo robota mora biti vrtljiva krpa za mokro brisanje vedno pritrjena nanj, tudi če ga uporabljate brez mokrega brisanja. Tako boste

med uporabo preprečili poškodbe tal in robota.

Opomba: Čas delovanja je odvisen od moči, izbrane za čiščenje.

Recikliranje
- Ta simbol pomeni, da električnih izdelkov in baterij ni dovoljeno odlagati skupaj z običajnimi gospodinjskimi odpadki (Sl. 4).
- Upoštevajte predpise svoje države za ločeno zbiranje električnih izdelkov in baterij.
- Ta simbol pomeni, da je treba preveriti predpise glede recikliranja na svojem območju (Sl. 5).
- Za razlago simbolov za material glejte ločeni priloženi letak.

Odstranjevanje akumulatorskih baterij
OPOZORILO: V tem aparatu so baterije, ki jih smejo zamenjati samo usposobljene osebe. Ni predvideno, da bi baterije zamenjal uporabnik.
Pri ravnanju z orodjem ob odpiranju izdelka in odlaganju akumulatorske baterije upoštevajte vse potrebne varnostne
ukrepe.

Opozorilo: Pred odstranjevanjem baterije se prepričajte, da je izdelek izključen iz postaje in je baterija popolnoma prazna.
1 Robota zaženite nekje v prostoru, ne na postaji.
2 Preden odstranite in zavržete akumulatorsko baterijo, se prepričajte, da je popolnoma prazna tako, da sesalnik pustite delovati, dokler se baterija

ne izprazni. 
3 Pritisnite stikalo za vklop/izklop na spodnji strani robota, da ga izklopite (Sl. 6).
4 Odvijte vijake pokrova prostora za baterije in odstranite pokrov (Sl. 7).
5 Akumulatorsko baterijo (Sl. 8) dvignite in jo izključite tako, da pritisnete malo sponko na priključku baterije, da se ta sprosti (Sl. 9).
6 Robota in akumulatorsko baterijo odnesite na zbirno točko za električne in elektronske odpadke.
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Naročanje dodatne opreme
Dodatno opremo ali nadomestne dele lahko kupite na spletni strani www.philips.com/RoboticsAccessoriesAPP ali pri prodajalcu izdelkov Philips.
Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državi.

Jamstvo in podpora
Versuni daje dveletno jamstvo za ta izdelek (po nakupu). To jamstvo ni veljavno, če je okvara izdelka posledica nepravilne uporabe ali slabega
vzdrževanja. Naše jamstvo ne vpliva na vaše zakonite pravice potrošnika. Če potrebujete več informacij ali želite uveljaviti jamstvo, obiščite naše
spletno mesto www.home.id/warranty.
Ta robotski sesalnik je bil skrbno zasnovan in razvit. Če bi ga kljub temu bilo treba popraviti, vam bo pomagal center za pomoč uporabnikom v vaši
državi, ki bo v najkrajšem možnem času uredil vse potrebno in vam karseda poenostavil morebitna popravila. Če v vaši državi ni centra za pomoč
uporabnikom, se obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca.

Slovensky

Slovensky

Dôležité bezpečnostné informácie
Pred použitím zariadenia si pozorne prečítajte tieto dôležité informácie a uschovajte si ich na neskoršie použitie.

NEBEZPEČENSTVO
- Robot ani stanicu neponárajte do vody ani inej kvapaliny.
- Robot nikdy nepoužívajte na ani v blízkosti horľavých látok ani na vysávanie popola, pokiaľ nie je studený.
- Robot nepoužívajte vo vlhkých prostrediach, ako sú napr. kúpeľne.
- Okrem dolievania vody do nádoby na vodu nelejte do otvorov robota žiadne kvapaliny.
- Robot by sa mal držať ďalej od tekutín a vlhkých miest, ako sú misky pre domácich miláčikov a kvetináče.

VAROVANIE
- Tento symbol (Obr. 1) znamená, že pred použitím robota si musíte pozorne prečítať tento návod s dôležitými informáciami.
- Tento symbol (Obr. 2) znamená, že robot môže sa používať len v interiéri. Tento robot je určený len na používanie v interiéri. Všetky dvere vedúce

do vonkajších priestorov nechajte zatvorené.
- Pred pripojením stanice do siete skontrolujte, či napätie uvedené na stanici zodpovedá napätiu v sieti.
- Pred čistením alebo údržbou zariadenia sa musí odpojiť zástrčka od elektrickej zásuvky.
- Ak je stanica alebo samotný robot poškodený alebo robot nie je kompletný, nepoužívajte ho.
- Robot neprenášajte za predný nárazník alebo vrchný kryt.
- Ak je napájací kábel poškodený, musí sa vymeniť za špeciálny kábel alebo jednotku, ktoré sú dostupné u výrobcu alebo jeho servisného agenta.
- Virtuálne steny a zóny so zákazom vstupu by sa nemali používať na ochranu pred nebezpečenstvom.
- Robota nepoužívajte v nebezpečných priestoroch, ako napr. v blízkosti krbov, sprchových kútov alebo bazénov.
- Stanicu umiestňujte mimo zdrojov tepla (ako sú radiátory).
- Tento robot je vhodnejší na čistenie pevných podláh. Jeho výkon na mäkkých podlahách môže byť do istej miery obmedzený.
- Nepribližujte sa s vlasmi, voľným oblečením, prstami ani ktoroukoľvek časťou tela do blízkosti otvorov a pohyblivých častí.
- Toto zariadenie môžu používať deti staršie ako 8 rokov a osoby, ktoré majú obmedzené telesné, zmyslové alebo mentálne schopnosti alebo

nemajú dostatok skúseností a znalostí, ak sú pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpečné používanie tohto zariadenia a za predpokladu, že
rozumejú príslušným rizikám. Deti sa nesmú hrať s týmto zariadením. Deti nesmú bez dozoru čistiť ani vykonávať údržbu tohto zariadenia.

- Zariadenie a jeho kábel uchovávajte mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov.
- Robota udržujte mimo dosahu domácich zvierat. Nedovoľte, aby na robote sedeli alebo stáli.
- Voľné oblečenie, vlasy a časti tela udržujte mimo dosahu kief robota.
- Z podlahy odstráňte všetky krehké a ľahké predmety (ako sú plastové vrecká) a uistite sa, že robot sa nezapletie do zaťahovacích šnúr žalúzií

alebo závesov.
- Dávajte pozor, aby robot neprechádzal cez sieťové káble iných zariadení ani iné káble, pretože to môže spôsobiť nebezpečnú situáciu.
- Ak robot prejde cez sieťový kábel a ťahá ho, existuje riziko stiahnutia predmetu zo stola alebo police. Pred použitím tohto robota pozbierajte zo

zeme predmety, ako sú oblečenie, voľné papiere, zaťahovacie šnúry žalúzií alebo závesov, sieťové káble a všetky krehké predmety.
- V prípade vzniku nebezpečnej situácie alebo ak sa robot počas prevádzky začne správať nezvyčajne alebo začne vydávať nezvyčajný zápach,

prestaňte ho používať.
- Robot nepoužívajte, ak nie je v nádobe na prach vložený filter alebo je v nej filter vložený nesprávne, aby ste zabránili poškodeniu.
- Počas vysávania alebo nabíjania robota nezakrývajte ani neblokujte ventilačné otvory. Mohlo by dôjsť k jeho prehriatiu.
- Robot neskladujte pri teplote vyššej ako +35 °C alebo nižšej ako 8 °C.
- Robot nepoužívajte v miestnosti s teplotou vyššou ako 35 °C.
- Zariadenie vždy vráťte do autorizovaného servisného strediska, kde ho skontrolujú a prípadne opravia. Oprava nekvalifikovanými osobami môže

pre používateľa znamenať veľké nebezpečenstvo.
- Robot nevhadzujte do ohňa, nerozoberajte ani nevystavujte teplotám vyšším ako 35 °C. V prípade prehriatia môže nabíjateľná batéria

vybuchnúť.
- Robotický vysávač je vybavený lasermi, ktoré slúžia na navigáciu a mapovanie oblasti čistenia. Počas používania sa nepozerajte priamo na laser,

aby ste predišli potenciálnym nepríjemným pocitom v očiach alebo ich poraneniu.

VÝSTRAHA
- Robot má v spodnej časti niekoľko snímačov. Robot tieto snímače využíva na zisťovanie a obchádzanie výškových rozdielov.
- Robot nepoužívajte na vysávanie tvrdých ani ostrých predmetov (ako sú odpad z dekorácií, sklo a klince).
- Upozorňujeme, že robot sa pohybuje samostatne. Pri chôdzi na miestach, kde robot pracuje, dávajte pozor, aby ste naň nestúpili.
- Snímače neprelepujte páskou ani nálepkami a pravidelne ich čistite.
- Nepoužívajte tento robot na vyvýšených povrchoch bez bariér, ako je podlaha podkrovného priestoru, terasa s otvoreným koncom alebo vrchná

strana nábytku.
- Pri preprave robota sa uistite, že je vypnutý. Ak je to možné, prepravujte ho v originálnom balení.
- Keď robota používate na vysávanie jemného piesku, vápna, cementového prachu a podobných látok, póry filtra sa zanesú.
- Na čistenie zariadenia nikdy nepoužívajte drsný materiál, drsné čistiace prostriedky ani agresívne kvapaliny ako benzín alebo acetón.
- Sieťovej zástrčky sa nedotýkajte mokrými rukami.
- Na nabíjanie zariadenia používajte len dodanú stanicu. XU9100 používajte iba so stanicou XU9100 All-in-One. XU8100 používajte iba so stanicou

XU8100 All-in-One.
- Odpojte stanicu, ak robot nebudete dlhší čas používať.


	Riciklimi
	Heqja e baterive të rikarikueshme
	Porositja e aksesorëve
	Garancia dhe mbështetja
	Slovenščina
	Pomembne varnostne informacije
	NEVARNOST
	OPOZORILO
	OPOZORILO
	Varnostna navodila glede baterij
	Elektromagnetna polja (EMF)
	Skladnost
	Tehnični podatki
	Energijska učinkovitost

	Uporaba aparata
	Omejitve pri uporabi


	Recikliranje
	Odstranjevanje akumulatorskih baterij
	Naročanje dodatne opreme
	Jamstvo in podpora
	Slovensky
	Dôležité bezpečnostné informácie
	NEBEZPEČENSTVO
	VAROVANIE
	VÝSTRAHA


